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Decide where you wish 
to fit the Corner Guard.

Décidez où vous voulez 
placer le Corner Guard.

Entscheiden Sie, wo 
Sie den Corner Guard 
anbringen wollen.

Decida donde quiere 
colocar el Corner 
Guard.

Besluit waar u de 
Corner Guard wilt 
plaatsen.

Measure the height. 
Thoroughly sand, 
clean, and dry the 
corner.

Mesurez la hauteur. 
Poncez, nettoyez et  
sécher bien le coin.

Messen Sie die 
Höhe ab. Die Ecke 
gründlich schleifen, 
reinigen und 
trocknen.

Mide la altura. Lije a 
fondo, limpie y seque 
el esquina.

Meet de hoogte. 
Schuur en maak de 
ondergrond van de 
hoek schoon en 
droog.

Apply Polymax High 
Tack glue on the back of 
product.

Place and press the 
Corner Guard on to the 
corner.   

Appliquez la colle 
Polymax High Tack 
colle à l’intérieur du 
produit. 

Placez le produit sur le 
coin en le pressant.

Tragen Sie Polymax 
High Tack Kleber auf 
der Rückseite des Corner 
Guard.

Pressen Sie den Corner 
Guard an die gewünschte 
Stelle.

Ponga Polymax High 
Tack pegamento en la 
parte trasera del producto.

Colocar el Corner 
Guard en la esquina y 
aprietelo. 

Breng de Polymax High Tack 
glue op de achterkant van 
de Corner Guard aan.

Breng de Corner Guard 
op de hoek aan. Hierna 
stevig aandrukken. 

Apply Polymax High 
Tack glue around the 
edge of the corner 
guard, then clean off 
any excess glue that 
may have squeezed out 
the sides.

Appliquez la colle 
Polymax High Tack Colle 
autour
du bord du Corner 
Guard, ensuite nettoyez 
tout le surplus de  colle 
qui aurait pu dépasser 
des côtés.

Verteilen Sie vorsichtig 
Polymax High Tack 
Kleber an den Seiten 
des Corner Guards 
und entfernen Sie den 
überschüssigen Kleber 
an den Seitenrändern.

Ponga algo de Polymax 
High Tack pegamento 
a los lados del Corner 
Guard y limpie lo que 
sobra.

Breng Polymax High 
Tack glue kit aan op de 
zijkanten van de Corner 
Guard. Verwijder het de 
overtollige lijm dat aan 
de zijkanten er uit wordt 
gedrukt.

Finished. 
Do not touch for at least 
2 hours.

Fini. 
Ne pas toucher pendant 
au moins 2 heures.

Fertig. 
Lassen Sie den Kleber 
2 Stunden trocknen, 
bevor Sie den Corner 
Guard berühreren.

Listo. 
No lo toque durante al 
menos 2 horas.

Klaar. 
Raak de Corner Guard 
minimaal 2 uur niet aan.N
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Cannot be applied to uneven and rough surfaces. Removing the adhesi-
ve strips may cause damage to surface finishes and paintwork. Arte Viva 
BV assumes no responsibilty for any damage caused if the strips are not 
applied as instructed. Weather influences, such as rain and sun, can 
shorten the lifespan. 

Process only at temperatures between +5°C (41°F) and +40°C 
(104°F). 

Niet geschikt voor een ruwe ondergrond. Bij verwijdering van de plak-
strips kan de verflaag beschadigen. Arte Viva BV kan niet aansprakelijk 
worden gesteld voor schade die ontstaat indien de Corner Guard niet
op de omschreven wijze worden aangebracht. Weersinvloeden, zoals 
zon en regen, kunnen de levensduur verkorten. 

Uitsluitend verwerken bij temperaturen tussen +5°C en +40°C.

No lo instale en superficies irregulares y ásperas. El desmontaje puede 
resultar en daños en la puerta o el armazón. Arte Viva BV no asume 
ninguna responsabilidad por cualquier daño consecuente, que sea el 
resultado de una falla en la instalación como se establece en las instruc-
ciones. Las influencias climáticas, como el sol y la lluvia, pueden acortar 
la vida útil.

Procese solo a temperaturas entre +5°C (41°F) y +40°C (104°F).

Kann nicht auf unebenen, rauen Oberflächen aufgeklebt werden. Durch 
das Entfernen der Streifen können Beschädigungen an der Oberfläche 
oder Farbe der Tür bzw. Zarge entstehen. Arte Viva BV kann nicht für 
Schäden verantwortlich gemacht werden, die aus nichtsachgemäßer 
Installation abweichend zu dieser Anleitung resultieren. 
Witterungseinflüsse wie Sonne und Regen können die Lebensdauer 
verkürzen.
Nur bei Temperaturen zwischen +5°C (41°F) und +40°C (104°F) 
verarbeiten.

Ne peut être appliqué sur surface non lisse et inégale. Retirez les bandes 
adhésives peut endommager les finitions et la peinture. Arte Viva BV ne 
peut être tenu responsable pour quels dommages, qui résulteraient d’un 
manquement lors de l’installation selon les instructions. Les influences 
météorologiques, telles que le soleil et la pluie, peuvent raccourcir la 
durée de vie. 

Traiter uniquement à des températures comprises entre +5°C (41°F) 
et +40°C (104°F).
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